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Casopis s podobami za slovensko mladino
(] s prilogo ,,ANGELCEK* (]

Stev. 3. o

coo[g]
[=]

V Ljubljani, dne 1. marea 1912. ° Leto 42.

V spoznanju.

0O, kaké lepo je bilo, Hrepenenja— kotsokoli Danzazoriljeprednami,

ko v o¢eh je lezal sen, kvisku so se dvigala, razprsile se megle —
ko pred namije Zivljenje srca Zarke plameneie kot popotniku vpuscavi
bilo kakor dan meglen. vzorov so prizigala. nemo nam o¢i strme.

Saturnin.

Le upaj!

Zopet so priplule sanje Ali te bom kdaj dosegel,
v duSo koprneto, tiha, jasna sreéa?
zopet so mi osvetlile Bo li Zarke tvoje pila
v dalji mojo sreco. dusa mi drhteta?
In jaz gledam jo zamaknjen, Morda tudi ne. A, srce,
lice pa smehlja se, ti le ne obupaj:
kakor da je Ze dozilo saj je sreCen Ze, kdor upa.. .
one sretne Case. Ah, srcé, le upaj!
Vekomir.

.
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Ob Nilu.

(Pise F. K. Gregorec.)

oncem septembra je bilo, toda afrisko solnce je pripekalo
mnogo huje kot pri nas o sv. Jakobu. Ob veznih vratih

naSega hotela je visel v senci toplomer. Zjutraj ob Sestih,
ko je pri nas Ze slana belila travnike in je vas zeblo za nohte,
je stalo ondi Zivo srebro ¢ez dvaindvajseto Celzijevo stopinjo,
in popoldne ob dveh je doseglo trideseto. Ako je bilo ze v
senci take vroce, si lahko msilite, da je bilo na solncu skoro neznosno.
Toda mi nismo bili mnogo na solncu. Ako smo se kam namenili, smo se
vozili v pokritih vozovih; naSe ogledovanje se je pa vrsilo navadno v
dvoranah ali vrtovih.

Naj vam opiSem danes dvoje nasih prezanimivih ogledovanj.

Prvo nas je povedlo v starodavne ¢ase egiptovske zgodovine, nam-
re¢ v zgodovinski muzej; drugo pa v zverinjak, ki nam je predoéil skoro
vse zivalstvo vrode Afrike. Velikanska in prostorna stavba je muzej v
Kahiri, Notri je pa ¢uda stvari iz vseh dob egiptovske zgodovine. Poleg
predmetov iz Mozesovih ¢asov se nahajajo tam starine zaznamovane z
znamenjem odreSenja, s sv. kriZzem, torej iz ¢asa po Kristusu.

Ako ste kdaj kaj premisljevali, se vam je gotovo zdelo ¢udno, odkod
se vé, kaj se je godilo v tako starih ¢asih, na tisoée let pred Kristusom.
Glejte, vse to so oni stari narodi napisali, ker se jim je moralo Ze zdeti
imenitno, da bi zvedeli tudi njih potomci o njihovih poglavarjih in slavnih
delih. Vse te napise, ki se nahajajo napisani na starih spomenikih, sosebno
pa na krstah, so u¢eni moZje premotrili in razvozljali, da zdaj vedé vse,
kar so predniki pred tisocletji napisali.

V kahirskem muzeju je vse polno takih staroegiptovskih napisov.
Sosebno prav mnogo je starih grobov, ki so popisani okroinokrog od vrha
do tal. V enem takem grobu smo videli faraona Ramzesa II. Se dobro
ohranjenega. Temnorjavo je njegovo obli¢je in take barve tudi njegove
drobne roke. Egipéani so bili pravi mojstri v maziljenju mrtvih trupel, da
se ohranijo skozi tiso¢ in tiso¢ let.

Razen mrliskih rakev so v premnogih dvoranah razvriéeni staro-
davni predmeti, kot: orodje, lisp, slike, igrage in drugo. Vse je zanimivo,
mnogo silno dragoceno. V pritli¢ju so razvri€eni po ve¢ metrov visoki
kipi starih boZanstev, faraonov in njih kraljic. Z veseljem sem zapustil to
hiso stare umetnosti posebno zato, ker pri vsem svojem skrbnem opazo-
vanju nisem naletel pri vseh brezstevilnih kipih in slikah na prav ni¢
izpodtakljivega. Mislil em si: Stari Egipéani brez luéi svete vere tako
nedolznospodobni; pri nas pa — v strogo katoliski deZeli — pa naletis za
vsakim vogalom — ne le v mestu, temveé Ze tudi po kmetih — na nespo-
dobno sliko, nesramno razglednico. O, ti poganski narod, kako visoko

_stoji§ nad nami, oZarjenimi z vzviSeno lepoto kri¢anske nravnosti!
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Onkraj Nila ob cesti, ki vodi k piramidam, je zverinjak, velik obzidan
vrt. Med drevjem in grmovjem vodijo bele steze, ob njih pa so mrezaste
ograje ali tudi mala poslopja z raznovrstnimi Zivalmi vroée Afrike. V par
urah sem se tu nauéil ve¢ prirodoslovja, kot par mesecev v Soli. Takoj
pri vhodu nas pozdravi s svojim éebljanjem Zivopisana druzba. Vsepolno
papig in drugih pticev se giblje semtertja. VeriZice na nogah jih seveda
vedno spominjajo, da niso proste, ¢etudi je nad njimi jasno nebo in drevje
in zelenje naokrog., In njihova obleka: Zivordeca, da naj se skrije makov
cvet; ondi zopet zelena bolj kot bukovina; modra, da se kosa z jasnim
nebom in ga prekosi. Ko bi stopil nas petelin med to pestrooble¢eno
druzbo, zdelo bi se, da je pravi revez v delavni obleki. '

Dalje ob poti nas pozdravi Zirafa, dober meter dolga, toda s svojim
vratom do pet metrov visoka zival. Prav lahko bi nam, ko bi sla mimo
hiSe, pri oknu v prvem nadstropju voséila dobro jutro. Nekoliko dalje se
izprehaja noj, pravi gizdalin. Saj je pa tudi lahkovitkih nog in vratu, visok
poldrug meter, dobro rejeni Zivot pa odet s perjem, ki se pladuje s stotaki,
Drugje se je izkopal iz svoje kolibe nosorogec; menda je bil Se mlad, ker
je bil visok le kak meter, toda na svojem nosu je imel nastavljena kar dva
rozicka.

Pridemo do drugega poslopja, tam pred vrati se je premikal kaj hitro
poveznjen velik ko3¢en pehar, izpod katerega nas je radovedno ogledo-

vala primerno mala glavica in ob straneh hitro stopicale 3tiri érne nozice.

Zelva érepaha namreé se je ¢udila nam daljnim obiskovalcem.

Zopet dalje naprej je leZal vznak kar na solncu mlad, meter dolg
krokodil in spal kot kosec v opoldanski senci. Bil je 3¢ menda mlad, kajti
nedale¢ pro¢ se je videlo iz ribnika dvoje mrcin, dolgih po §tiri metre.
Le gkoda, da se je videlo le semtertja nekoliko hrbta. Mikalo me je, ako
bi imel pri sebi kak drog, da bi bil dregnil lenuha pod rebra, da bi ga
mogel videti popolnoma. Toda solnénik je bil prekratek. Morda je bilo
bolje tako, ker nemara ni dobro s krokodilom skupaj pihati kaZe.

Manijse vrste kuSéar je pa kameleon. Pravijo, da izpreminja barvo,
kakor ho¢e. No, nam ni hotel pokazati te svoje umetnosti. Stisnjen na
steno nas je ogledoval skilasto, oblegen v ¢isto navadno rjavo obleko,

Dalje so po vrsti v zamreZenih prostorih drobne antilope in urne
gazelice, vsakovrstne opice, kenguru s svojimi malimi prednjimi nogami,
ki jih skoro ne rabi ni¢, ker si pomaga naprej bolj z zadnjimi. Zopet drugje
nas pozdravi divji presi¢: dva grozna okla mu Strlita iz spodnjih &eljusti,
kar ne daje posebno prijaznosti njegovemu itak s samimi roZi¢ki porast-
lemu licu.

Kar strah nas je bilo, ko smo gledali razli¢ne kace in ostudne vodne
posasti, Tudi hiene in Sakali nas niso sprejeli prijazno. Za njimi pa so se
vrstili raznovrstni orli in jastrebi in drugi gospodarji zraka in podnebja.
Pred njimi naj se gredo solit vsi nasi zrakoplovci s svojimi letalnimi stroji
in drugo ropotijo. A
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Posebno palato ima pa lev, kralj Zivali in zverin, z drugimi enakimi
velikasi: tigri in leopardi. Menite, da nas je pogledal, ko smo ga prisli
pozdravit. Niti ganil se ni in niti trenil z o€émi, ko sem Sel mimo njega.

Veseli lepega uzZitka smo sedli ob mraku na tramvaj in se vozili ob
Nilu proti domu. Ob ti voZnji sem opazoval nagajivost in drznost arabskih
fantinov. Skakali so na elektriéni voz, ko je vozil v najveéjem diru. In
ko jih je spodil izprevodnik spredaj dol, so pocakali ob vozu in skogili
zadaj gor. O, ti so pa Se bolj ti¢i kot vi, éetudi ste urni in poskoéni.

{Konec prihodnji¢.}
o
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Zimska povestica.

(Spisal Jos. Vandot.)
2,

Zdepo je prasketal ogenj v pe¢i. No¢ je objemala zemljo, zimska no¢,
[l polna velikih, jasno zareéih zvezd. V hisi pri Dolinarju pa je bilo
= prijetno toplo. Pri mizi je sedela Dolinarjeva mati in pridno Sivala.
Medlo je svetila svetilka na mizi in je komaj, komaj razsvetljevala izbo.
Pridno je Sivala Dolinarjeva mati; a mala Metka je Ze lezala v gorki
posteljici in je sanjala, — —

Glej, spet se je zbudil za belimi sneZniki dan. Spet je mrzlo, da je
ubogi 3olaréek v strahu, da mu ne zmrznejo skeleda ufesa. A Metki ni
mar tega. Mamica jo zagrnejo v toplo, volneno ruto, in Metka si natakne
debele rokavice. Prime krnjave sani za krivine, pa se napoti v tihi, zasne-
zeni gozd po drva. Pride do kupa, a glej — tam stojé spet tri srne, pa
jo gledajo z velikimi, Zalostnimi oémi.

»0j, srnice, oj, ubozZicel« jih nagovori Metka. »Kaj ste la¢ne? Kaj
vas zebe, ker nimate gorkeda koZus¢ka, niti tople, volnene rute? Oj,
srnice, oj, uboZice!l«

A glej — srne pokimajo, pa dejo prav lepo in razloéno: »Prav pravis,
Metka, ljuba' Metka. Hudo nam je pozimi, in nihée se nas ne usmili, Tre-
pecemo noé¢ in dan v hudem mrazu, in lakota nas muéi. Hudo nam je,
Metka, hudo.«

Pa se zasmilijo Metki uboge zivalce. Poboza jih po mrzlih glavah
in jim reée: »0j, srnice, oj, ubozZice! Rada bi vam pomagala, a ne morem,
ker sem sama sirota. Glejte, Ze dolgo je tega, odkar so mi umrli dobri
o¢ka. Zdaj sva pa z mamico sami . .. Sirota sem, srnice — ubozice! Oj,
tako bi vam rada pomagala, a ne morem.«

Spet pokimajo srne, pa reké: »Verjamemo ti, Metka, verjamemo.
Zlato je tvoje srce in polno dobrote. Zato te pa povabimo danes s sabo.
Glej, sredi vsake zime nam napravi nada dobra vila pojedino, da vsaj za
en dan pozabimo bridko bedo, ki nas tare dannadan. Pojdi z nami, Metka,
ker ti je srce zlato, in nikar se ne boj! Vesela te bo vila, pa ti bo stisnila
roko. Kar pojdi z namil«




In Metka se ni obotavljala. 3la je za srnami preko visoko zasneZenih
trat. Solnce je ravno pokukalo izza Skrbastih gor in je razsulo na mrtvi
gozd stotiso¢ Zare&ih biserov. Veje gozdnih dreves so se svetile v miglja-
jocih lu¢kah kakor boZi¢no drevesce sredi svete noc¢i. Takrat pa so pri-
spele srne do velike skale. Z noZicami so potrkale nanjo. Hipoma se je
razdelila skala, in pokazalo se je zlato zagrinjalo. Pomignile so srne mali
Metki, ki je stala pred zagrinjalom in je od zacudenja sklepala roke.

Stopila je Metka za srnami skozi zagrinjalo. Prisla je v veliko dvo-
rano, ki je bila svetlejsa negq beli dan. Zatudena je postala pri vhodu, pa
se ni upala naprej. Glej, kamor se je ozrla, povsod samo veselje in radost.
Tu se ¢uje glasno pti¢je Zgolenje, in vsepolno gozdnih Zivali po dvorani.
Tam gori ob steni pa frfota ponosni kraljevi orel. Ne boji se ga danes
diviji golob, ampak se stiska k njemu, kakor bi bila najveéja prijatelja. Tu
se ziblje jastreb; obdaja ga jata sinic in vrabcev; pa é&ebljajo veselo, kot
bi vladal med njimi vedno najveéji mir. Po dvorani pa hodi dolgouhi zajec
in zbija 3ale, da se mu smeje vse po 8irni dvorani. Ne boji se nikogar, niti
diviega orla, ki se ziblje nad njim. Kraj zajca pa hodi stricek jazbec in
vzpodbuja svojega kuma. Podlasice, kune, lisice in lisjaki — sploh vse
gozdne zivali kar mrgolé tam po dvorani. Gleda Metka to vse okrog sebe
in se ¢udi. Naposled pa zagleda Se celo kosmatinca-medveda. Tam gori
na odru sedi. Z eno taco drzi dolg in sirok bas, z drugo taco pa drgne
lok ob debele strune, da zveni lepo in ubrano po $irni dvorani: dijum-
dijum-dijum . . . Ta hip pa zagrabi stri¢ek-lisjak tetko-lisi¢ico, pa zaple-
Seta veselo, da se smeje dolgopeti zajéek na vse grlo: »Hehehé . . .« Kum
jazbec pa ga cuka za dolgo uho, pa se krohota hripavo: »Hohohé . . .

Metki pa se zdi to tako kratkocasno, da se ne more zdrzati smeha.
»Hihihi,« se zasmeje in tleskne z rokami. Takrat pa stopijo k nji srne.
»Pojdi z nami,« reké. »Kmalu se prikaie jasna vila, pa {i stisne roko.«

»Pa kje je zdaj?« se zatudi Metka. — Zalostno pokimajo srne in
dejo: »Da, gostovanje je Ze minilo. Me smo ga zamudile, ker smo ¢akale
v gozdu nate. A ni¢ ne de — samo, da smo pripeljale tebe sem v dvorano,
da vidis to krasocto.« ’

Zasmilijo se Metki srne. Pogleda jih Zalostno in hode izpregovoriti.
A takrat jo zapazijo zivali. Od vseh strani ji kli¢ejo glasno: »Dober dan,
Metka, oj, dober dan!l« — 8e celo medved neha igrati,, pa zamomlja, da
se strese vsa dvorana: »Dober dan, Metkal« — Stri¢ek lisjak pa popusti
tetko-lisi¢ico. Pokloni se Metki in ji vosé¢i s sladkim glasom: »Dober dan,
Metkical«

Toda hipoma nastane po dvorani grobna tisina. Na odru se prikaze
vila. Oblecena je v vijoli¢asto obleko. Njen obraz je mil in dobrotljiv.
Venec rdecega ravija se ji sveti v laseh, in vila se smehlja sladko in
dobrotljivo. Reoko dvigne, pa izpregovori s srebrnim glasom: »Pojdite,
drage zivalce, v 3irni gozd pojdite! Nikar se ne bojte! Ne bo vas konéala
hudobna zima. Kmalu bo izginila, in prismejala se bo zlata pomlad. Veselje
bo pridlo k vam in radost. Zato se ne bojte! Ampak trpite voljno mraz in

B



38

glad in si mislite, da izza sneZnikov 7e gleda zlata pomlad . .. Pojdite,
zlate zivalce, v Sirni gozd pojditel«

Tako je rekla vila. Zivali so se obrnile in so izginile kar naenkrat.
V dvorani je ostala samo Se Metka s tremi srnicami. Gledala je Metka
v zlato vilo in se je kar nagledati ni mogla. A Ze je stopila vila k nji. Za
roko jo je prijela, pa ji je dejala: »Zlata deklica si, Metka, in tvoje srce
je dobro. Prijateljica si drobnih srn; zato pa vem, da jih ne pozabis nikoli.
Zlata deklica si, Metka.«

In vila je poboZala malo Metko, in srnice so se stisnile k nji. Prijetno
je bilo Metki v srcu in tako sladko, ko jo fe pobozala krasna vila. Zardela
je in je povesila ofi. A ko se je érez trenutek ozrla okrog sebe, se je
zac¢udila. Izginila je hipoma svetla dvorana, in izginila je krasna vila, in
tudi tri srne so izginile. Metka pa je stala sredi gozda kraj visoko nalo-
zenih sani. Cudno se je zdelo Metki vse to. Mela si je o¢i in se je ozirala
na vse strani. A svetle dvorane, zlate vile in drobnih srn ni bilo nikjer! —
»Hm, hm,« je zmignila Metka z glavo, »hm hm, kaj je bilo pa to?«

A ni vedela odgovora. Vpregla se je v krnjave sani in jih je vlekla
iz gozda. Tam gori na bregu pa se je vsedla zopet odspred, in sani so
zdréale naglo kot veter navzdol. A Metka je bila zamisljena. Ni pazila
na ovinke jin pri prvem mecesnu je pozabila ridati. Prevrgle so se sani,
ki so zadele v mecesen, in Metka je odletela dale¢ v zmrzli sneg.

N »0j, ojl« je zavpila prestrageno in je hotela skoéiti kvisku. Takrat
pa je odprla oéi in se je prebudila. Zadudeno se je ozirala okrog sebe.
In videla je, da lezi v gorki posteljici in da je samo sanjala .

g

Zopet se je oblekla Metka gorko, in zopet so jo ovili mamica z gorko,
volneno ruto. Zopet je nataknila na roke debele, tople rokavice. Stopila
je vun v mrzlo zimsko jutro, da odide po drva. Po glavi pa ji 3e vedno
hodi sen, ki ga je sanjala ponoéi. Oj, uboge srnice, ki morate prezebati
in stradati v sirnem gozdu! Oj, uboge srnice! ... Smilile so se mali Metki,
ko je premisljevala Ze vse jutro njih Zalostno Zivljenje. Oj, da bi imela
Metka zZiveza, pa bi ga rada delila z njimi! A Metka nima ni¢esar. Ce deli
z njimi ta mali kos¢ek kruha, ki ga dobi za zajutrek? Oj, premajhen je,
in niti ene srnice ne potolazi. O, uboge srnice!

Mislila je Metka tako. Zalostno ji je bilo pri srcu, ko je prijela za
krivine. Pa takrat je prisel mimo dobri sosed. Jezen je bil njegov obraz,
ko je stopil k Metki in jo je nagovoril z osornim glasom: »Aha, tu je pti-
gica! Cakaj, ti Ze pokazem! Pa me je hotel spak véeraj povoziti. Oj, da
nisem sko¢il v sneg, na, pa bi hodil danes brez nog po svetu . .. Cakaj, ti
smuljéica! USesa ti navijem.«

»Hihi,« se je zasmejala Metka veselo. »Stri¢ek, le navijte jih, ce
jih morete in ¢e jih najdete. Za debelo ruto so skrita — hihihi.« — »Glej
jo, glejl« rede dobri sosed, pa se zasmeje na glas. Tedaj pa Sine Metki
dobra misel v glavo. Ni se ve¢ smejala, ampak je rekla Zalostno:
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»Stri¢ek, o ubogih srnah se mi je sanjalo danes., Joj, kake revice
so, stricek! Nimajo ZiveZa, in zebe jih, stri¢ek, joj, tako zebe! In meni se
smilijo, uboge srnice se mi smilijo, ker nimajo Ziveza, in jih tako
strasno zebe.« ]

»Ahm,« je dejal sosed, pa se je namuzal. Ej, dobro je vedel, kam
meri mala Metka, in zato mu je ugajala vesela, dobrosréna deklica. -»Po-
cakaj malo — takoj pridem,« je rekel nato in je odSel na dvor.. Kmalu se
je vrnil s Sopom sena in ga je poloZil na Metkine sani. »Tu ima$ nekaj, pa
daj svojim ubogim srnicam,« je dejal.

»0jojl« se je razveselila Metka in je poskoéila od veselja. A dobri
sosed je odfel naglo domov; kajti bil je prepri¢an, da mu pade mala
deklica v velikem veselju $e okrog vratu. Take zahvale pa ni maral dobri
sosed. Zato je tudi odsel. :

Veselo je prepevala Metka, ko je vlekla sani v gozd. Ko je dospela
tjagor, je stopila v grmovje, pa je natresla sena po tleh, In glej — kmalu
so stopile srne iz gozda. Zagledale so seno in so pricele takoj pobirati.
Nedale¢ od njih je pa stala Metka. Radostno je gledala, kako so mulile
srnice seno, in se je smehljala veselo.

»Srnice, oj, uboge srnicel« je govorila venomer, Srnice pa so jo
pogledovale z velikimi, hvaleZnimi o¢mi in se je niso bale, In éudo —
ko so pobrale vse seno, je stopila najvedja tik pred njo. Pogledala jo je
hvalezno, da se je Metki srce kar tajalo. Dvignila je Metka roko, pa je
pobozala srno po glavi. Ni se je bala srna; sklonila je glavo in je pustila
" mirno, da jo je bozala deklica.

»Srnica, uboga srnica, kako te zebe!« je govorila Metka, »A ne bodi
zalostna! Kmalu pride pomlad, kmalu. In potem ti bo dobro, uboga
srnica.«

Pogledala jo je srna, potem pa je hitela k sestricama. -Se enkrat so
se ozrle na malo deklico; nato so pa odbrzele v goséavo. Vsa vesela je
bila Metka. Glasno je prepevala, ko je nalagala drva na krnjave sani. 3e
mar ji ni bil mraz, e mar ji ni bila zima, ki je lezala tezko nad zagorskim
svetom. Prepevala je Metka, pa je nalagala drva na sani.

Solnce je ravno pogledalo izza visokih sneZnikov, ko je Metka delo
dovrsila. Zvlekla je sani iz gozda, Tam gori nad bregom je pa postala
in se je ozrla na polje. Glej, kamor so ji pogledale oé&i, povsod so se leske-
tali demanti, da ji je kar jemalo vid. »Juhujl« je zavriskala Metka. Vsedla
se je odspred na sani in jih je pognala z nogami. In zdrknile so sani in so
bezale kakor veter po bregu navzdol.

A Metki se ni zgodilo ni¢ Zalega. Kajti dobro je znala danes ridati
sani in je pripeljala sreéno in veselo drva domov . . .
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Mati.

(Povest. — Spisal Cvetinomirski.)

I

A\ ihljali so topli juzni vetrovi, mehki, bozajoéi in opojni. Solnéanec

/4 na holmu je Ze vriskal v ¢istem pomladanskem veselju in njegova

===4 pesem se je razlegala dale¢ naokoli. Zabuéali so iz daljave

gozdow in so zahrumeli razposajeno, odzdravljali so zgodnji pesmi zelene-
¢ega holma ., . .

Vinogradi po bregovih so zadihali svobodno in prosto v pomladni
zrak. Klilo je iz zemlje z novo silo; breskve med trtami so vzcvetele z
zivimi, roZznonadahnjenimi cvetovi. In vrtovi in zelniki kraj brajd so se
vzbudili iz dolgega zimskega spanja. Pomlad, krasna in dehteca, je objela
cel holm in vso pokrajino . . .

Dan za dnem je romal Hinko v Solo, po poti navzdol, po dolini v
trg. Njegov obraz je postal poln in njegove oé&i nenavadno zive. Suho
telesce se je povzpelo — kakor tanka jelka je stopal decko med svojimi
soufenci. V Soli se je uéil pridno; njegov razum in njegova bistroumnost
sta ugajala ucitelju nadvse.

Doma je veselila Hinka najbolj koza. Gonil jo je na sosedov pasnik,
kjer je pasel tudi nerodni Polde domaéo kravo. Tu je sedel Hinko
na mahu in je prepeval predse. Koza se je pasla in je trgala travo; pri-
jetno je zvonékljalo pod njenim vratom. Hinko je zrl s holma navzdol v
dolino; gledal je na mirno reko v daljni daljavi in si je mislil ¢udne in
-straSne reiomji ... Y

Solnce je pripekalo toplo in gorko. Vsa pokrajina naokoli je kipela
in drhtela od njegovih poljubov. S holma je bil razgled tako lep, da je
strmél Hinko po cele ure v tisti svet, ki se je odpiral za dolinami in za
dobravami. Bele cerkvice vrhu goér so se lesketale v lepi, svetli lu¢i —
Hinku se je zdelo, da ga vabijo in mu Sepecejo . . .

Kadar se je naveli¢al Hinko koze in pasnika, je vzel Solsko berilo
in je ¢ital. Tudi si je bil izposodil v 3oli majhno, zlatoobrezano knjiZico,
v kateri so bile pesmi. Hinku je utripalo srce, ko jih je bral — tako so ga
ganile vedno te pesmi. Najve¢ jih je bilo poboZiih, veliko tudi takih, ki
so opevale materino skrb in ljubezen.

Sedel je tako in ¢ital je, sladka zavest se je budila v njegovem srcu.
Cital je pesmi $e enkrat in Se enkrat, konéno jih je znal skoro na pamet.

- Pokazal je nekoé¢ te pesmi materi in jih je bral glasno. Mati je
poslusala in zrla de¢ka s svojimi tihimi, milimi oémi; pobozala ga je.

»Otrok, glej, da bo§ vedno tako dober ... Te pesmi so zares &isto
zlato . . & 3 :

Hinko je vzel lepega, jasnega dne papir in svinénik, stopil je v hlev
po kozo in jo je gnal na padnik, i
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Gorko je bilo in prijazno. Prvi zvon¢ki so poganjali iz zemlje. Ves
breg je bil poln trobentic in dehteéih vijolic, poln zelene, soéne trave, ki
jo je mulila koza. Po zraku je plulo nemirno nekaj rumenih citron¢kov,
vsi veseli, kakor pijani; zamahovali so nalahno, frfotali, obletavali cvetke,
pa letali Zivo in poredno naprej.

Hinko se je vsedel in je gledal v dolino.

Cudna, neizmerna ljubezen je preSinila njegovo srce. V spomin mu
je prisla mati, stara, vela, izmuena. Spomnil se je, kako dobra je do
njega in koliko trpi samo da preZivi njega in Milko. Kakor velik bel angel
je vzplavala njena podoba pred njim, oéi prosece in vdane, lica kakor sneg,
vsa draga in dobra . .. Hinku je bilo milo pri srcu, zajokal bi bil od pre-
velike sre¢e: mater ima — in vendar, kolikokrat se ni zavedal tega tako,
kakor bi se bil moral!

Hrepenenje v njegovi dusi in ljubezen do matere sta se spojili v tiho
pesem, ki je prekipevala v njem. Tis¢al je v roki svinénik in je pisal . . .

Ko je prebral doma v izbi pred materjo svojo prvo pesmico, so se
materi udrle solze po licih, in zajokala je.

»Hinko! Bog te obvaruj v Zivljenjul« so Sepetale njene ustne, in
hvaleZen pogled je zatrepetal na njegovem obrazu . . .

S %olo si je bistril Hinko vsak dan bolj svoj nenavadni talent. Zdaj-
pazdaj je zlozil e kako pesem in jo je pokazal gospodu uéitelju. Vsi so
se ¢udili, in gospod ucitelj je ob neki priliki omenil, da bi bilo dobro, ¢e
bi 3el Hinko v mesto $tudirat. Tisti dan je pritekel Hinko ves zasopel
in potan domov k materi.

“»Mati, mati! — V 3olo bom Sel, v mesto bom sel . . .«

Njegova lica so zarela kakor v ognju, in kakor iskre so se mu bli-
skale oti. ; _

Mati je omahnila na stol in si je polozila roke v narogje.

»Kaj pravi§? . . . V mesto?«

sDa, mati; v mesto, v Solo . . .«

»Kdo je to rekel?«

»Gospod ugitelj . . .«

»Gospod uéitelj? Res?«

Skoro prestraseno je gledala mati nanj; ustne so se ji gibale kakor
v molitvi, in lica so se hipoma zresnila in pobledéla. Vstala je hitro in
je odgla v kuhinjo, tesno in bolestno ji je nekaj leglo na duso.

Gospod ugitelj je 3e velikokrat pohvalil Hinka in je Se velikokrat
omenil, da bi bilo dobro, ¢e bi mogli dati Hinka v mestne Sole. Hinko
je rad poslusal take stvari in konéno je bil za trdno prepri¢an, da bo nekoé
res Se v mestu . . .

Dnevi so potekali po bliskovo, in nekega solnénega" delavnika je
prisel po bregu navzgor na Solnéanec sam gospod uéitelj. Klobuk je drzal
v roki in je zamahoval z njim, kakor da je dospel iz mesta na dezZelo, in
v vetru so se mu vsipali lasje z glave na ¢elo in na oéi. Svetdl in vesel je
bil njegov polni obraz. O¢i so mu zrle zaupno in Zivo v svet, Zavil je

-
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naravnost h Komanovim, Zzare¢, bel telovnik z zlato verizico, visok,
bles¢e¢ ovratnik na sebi . .

Mati je stala ravno v kuhinji v ponosenem vsakdanjem krilu in v
ponoseni ruti, Pomivala je lonce in skledo,

Gospod uéitelj jo je pozdravil s tankim, lepodoneéim glasom:

»Dober dan, mati, dober dan ... Zaradi fanta sem prisel sem gor . . .«

Ozrla se je mati in si je jela brisati roke ob predpasnik.

»Zaradi fanta?«

»Zaradi fanta, dal« je odgovoril ucitelj in se je nasmehnil. »Mislil
sem, da bi ne bilo napaéno . ., .«

Se vedno si je brisala mati roke ob predpasnik in je gledala u¢itelju
v obraz. :

»Kaj ste mislili?«

Utitelj se je udaril po kolenih in se je nenadoma glasno zasmejal.

»Veste, vas fant je glavical . .. Kar v solo z njim, ne bo vam zal.
Prihodnje leto bo star ravno deset let — naj gre, saj ima bister razum . . .«

Prenehal je in je zakasljal.

Materi se je obraz stemnil in &elo nagubanéilo.

»Kdo, za bozjo voljo pa bo placeval zanj? Par let bi ze . . . toda
vedno in vedno . . .«

Ucitelj je strnil obrvi in je zamahnil ozlovoljen z roko.

»Ne stane toliko. Boste videli, da ne. — Seveda: vsak zadetek je

tezak. A s¢asoma se bo fant lahko sam prehranjeval z inStrukcijami. Na
stara leta boste imeli pa mir. Saj je fant prav dobrega srca, kakor se
vidi . . . Le v Solo z njim, takoj drugo letol« »

»Bomo videli, hvala lepa za vaSo skrb,« je rekla mati, in ucitelj se
je poslovil. : :

Po klancu navzdol je zamahoval $e vedno s klobukom in v solncu
je bélel njegov ovratnik. Mati ga je opazovala skozi okno, dokler ji ni
izginil izpred o¢i za ovinkom, med kosatimi smrekami in mogoénimi hrasti
ob cesti.

Cudna bolest in obenem strah sta se naselila od tistega dne v mate-
rino srce. Premisljevala je, ali bi bilo dobro, dati Hinka v mesto, ali ne.
Toda odgovora si ni mogla najti. Hinko sam jo je vedno prosil, naj ga
pusti v $olo, in zatrjeval ji je, da bo priden in da se ne bo pokvaril. Obetal
ji je, da jo bo vedno tako spoitoval kakor doslej in da ji ne bo kopal z
nehvaleZnostjo preranega groba. Mati mu je verjela; saj je bil decko res
tako priden in dober, da si ni mogla Zeleti boljsega. In privolila je.

Hinko se je lepo razvijal. Iz prejinjega slabotnega decka je zrastel
¢vrst fanti¢ek. Sanjal je sedaj na pasniku 'pri kozi le o mestu tam v daljni
daljavi, kamor bo* sel tako kmalu; o bogatih, uéenih ljudeh in o lepem
Zivljenju, ki ga ¢aka za gorami, tam dale¢ za ono mirnoteko¢o reko, onkraj
dolin in holmov in ravnin . . . Mati je delala na polju in Milka pri nji.
Tudi Hinko je prignal dostikrat kozo na polje, da se je lahko pogovarjal
z materjo. Menili so se o $oli, in mati je govorila:
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»Glej, da se mi ne izpridis, Hinko! . . . V mestu je dosti slabih ljudi,
ki te bodo izkusali in te hoteli zapeljati v slabe tovarisije . . . Spominjaj
se me vedno in moli zame. Tudi jaz bom molila zate, in Bog ti bo pomagal
pri uéenju.«

Dec¢ko je poslusal materine nauke in jelo ga je biti strah pred pri-
hodnostjo. Nenadoma si je predstavljal mesto in ljudi tam zunaj vse dru-
gade kakor prej. Hudobni morajo biti paé ti gosposki ljudje in sovrazni.
Vse mesto je kakor veliko zmajevo zrelo, ki pozira nedolZne zrtve .

Ko je Hinko tako mislil o mestu, je odgovarjal materi odkrito in
ljubeznivo.

»Ne bojte se, mati! Ucil se bom na vso moé in skrbel bom, da vam
ne bo treba jokati zaradi mene. Tudi molil bom za vas vsak dan in k sveti
masi bom hodil, kolikorkrat bom le mogel — cerkev se ne bom ogibal . . .«

S solzami v oéeh je zahrepenela tedaj mati in je zaprosila:

»Bog daj, da bi bilo res, kar obljubuje . . . Daj, o Bog, da se mi ne
izgubi, da se ne pokvari in ne izpridi, kakor se jih mnogo . . . mnogo . . .«

Mogoéno je razlivalo solnce na polje svoje Zarke in Soln¢anec na
holmu se je grel prijetno kakor maéek na pe¢i. V cvetju so bila drevesa,
pomlad je kraljevala na zemlji. Peli so gozdovi in pela so srca od éiste,
nekaljene radosti. Ves holm je bil poln prijazne in vabljive pesmi, ki je
drhtela in zvenela v opojnem ozraéju.

Hinkovo Zivljenje je zadobilo &isto drug, nov tir, ki se je vil kdo-
vekam v neskonéno daljavo . . .

Posedal je v vrtu, knjige v naroé¢ju, in je &ital. Semintja je koval
tudi pesmi — otroéje stvari, ki jih je kazal potem materi. Nazadnje je nehal
s pesmicami in se je raj$i u¢il. Ce je bil dan posebno solnéen in gordk, je
el po Solnéancu navzgor in nato nazaj, samo, da je bil na svezem zraku.

Milka je imela svojega bratca zelo rada in mu ni pravnié¢ zavidala
mesinih $ol.

»Kajne, da mi bo$ pisal?« se je posalila veékrat, in Hinko je zapazil
dvoje vrst belih zob. Njena polt je bila vos¢enobela; oéi so ji zrle tiho in
mirno, brez izraza. Pomagala je vedno materi, znala je kuhati in vedla se
je sploh kakor mlada, izurjena gospodinja. Hinko jo je ljubil prav tako,
kakor ona njega in se ji je smejal . . . Smukala se je naglo po izbi, od
mize do okna, od okna do duri, vsa polna opravkov, in njen voséeni obraz
je kukal nekam poredno izpod stare materine rute, ko je pa pospravila
po izbi, je stekla v vezo in iz veZze v kuhinjo in Se kdovekam, da se je
le vrtela in gibala in kukala poredno v svet . .. .

Toplega veéera je prisla mati iz vasi in je bila v obraz vsa zagorela
in tresla se je. Poiskala je Hinka in ga je poljubila.

»Tudi Podlogarjev Francek pojde v mesto v $olo . . . drugo leto
kakor ti. Vidis, ne bo3 sam.«
»Res?« se je zaéudil Hinko. »To bo lepo, zares lepo. — Saj sem si

mislil Ze v $oli kaj takega. Vedno je lepo odgovar]al in tudi radi ga imajo
gospod ucitelj.«
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Mati je pomoléala.

»A Podlogarjevi so bogati. Ali ne ve$, da je Franckova sestra Fini
7e uéiteljica? . . .Tam na Kalu nekje uci sedaj . .. In Pepca? Samo ta
je doma, glej . . .«

Hinko je bil drugi dan dolgo pri Podlogarjevih. V veliki, svetli sobi
so sedeli za gladko mizo, ki se je kar $ibila od kroznikov. Podlogar je pusil
iz turske pipe. Francek je skakljal semintja, nemiren in Zivahen in se je
vrtel okrog oceta. Pogovarjali so se o raznih stvareh, in Hinko je zapazil
z zac¢udenjem, da gledajo vsi postrani nanj. Pepca se mu je tudi smejala
in se je enkrat nenadoma okrenila proti oknu. Ko je pogledala zopet
Hinka, je ta videl, da so njena lica vsa rdeéa in napeta od smeha, in da
se njene ofi pritajeno rogajo . . .

Konéno se je poslovil in je odSel domov, kjer je potozil materi:

»Kako gosposko se nosijo! Skoro sram me je bilo med njimi. Tudi
Francek, se mi zdi, ne govori ni¢ veé tako prijazno z menoj, kakor je
govoril prej.«

Ko je videla mati, da ima Hinko lica objokana, je upognila glavo in
mu je obrisala s predpasnikom solze z obraza.

»Vidi§, sinko, na gosposke ljudi se nikoli ne zana3aj! Oni Zivijo zase,
lo¢eni od nas; mi pa smo reveZi. Poglej, kako imam roke Zuljave in
raskave od delal«

Se to in ono mu je povedala mati, in decek je vse njene besede glo-
boko obéutil . . .

Tedni so hiteli in hiteli so meseci. Ves &as se je pripravljal Hinko
za Solo. Mati je hodila vsak dan na dnino, upognjena, glavo na prsih.
Milka je pa delala doma sama na polju. Ko je bila mati zveéer v izbi, je
velikokrat na tihem jokala. Hinko se je priplazil neko¢ po prstih k nji,
in zelo se ga je prestradila. Nasmehnila se mu je prisiljeno, da bi otrok
ne zapazil njenih solz. A Hinko je videl solze in hudé mu je bilo .

»Saj bom priden, mati! Nikar se ne bojte, molil bom za vas . . .«

Milo se je storilo materi ob teh besedah. Sklenila je roke in je dvig-
nila oéi proseée k njemu:

»Bog naj gre s tabo! Ne pozabi Boga, in On ne bo pozabil tebe in
se bo usmilil tudi mene.«

1l 0%
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Dvema, ki sem ju ljubil.

\ 0ja stara mamica — Jerica ji je bilo ime — je bila oseba, ki sem
| jo poleg ateja in mamice najbolj ljubil v svojem zivljenju. In lju-
} bila je tudi ona mene. Ce sem bil jaz doma in ona na dnini, ni
prisla nikoli prazna domov. Ob palici je $la, in jaz sem jo zagledal Ze tam
pri Goltetovih izza ovinka in sem ji tekel naproti. Prijel sem jo za roke

in sem skakal krog nje.
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»0j, le ¢akaj, ne bo¥ tako skakal, ko ti bo tako, kakor je meni.«

»Kaj je vam hudo, mati?«

»0j, ti ne ves . . .«

Ali pa v nedeljo. Hodila je vedno k deseti masi in potem je ¢akala
nauka. Za opoldne je vzela po dva groska, ¢e ju je imela, ali pa so ji ju
dali atek. Véasih je obiskala pri fari sorodnico, Glazarjevo teto. In 3ele
pod vecer je prikramljala ob palici z vrstnicami. In ni je bilo nedelje, da
bi mi ne bila pritrgala po pol Zemljice — pomislite, cele pol Zemljice meni,
ki nisem videl belega kruha drugade kakor o svetem BoZi¢u in o Ve-
liki noéil!

Stara je bila Jerica in je morala umreti. In Cujte cudo! Umrla je
na Stefanji dan dopoldne, in njen brat v Globo¢icah je umrl na boZiéni dan
popoldne. Pokopali so potem oba v isto jamo.

»Kaj takeda se pa ne zgodi vsakih deset let,« so rekli ljudje, in je res.

Nimata spomenika na grobu. Kaj bi jima koristil? Cemu na grob
kamenit spomenik? Da bi tla¢il bele kosti? ... A spomenik imata v
mojem srcu, posebno ti mamka ga imasg, ki te ne more teziti, ki bo razpal,
ko se vidiva v Sreéi .

*

V kamrici je imela stara mamica svojo pisano skrinjo, ki ji je bil
znotraj pokrov ves pokrit s podobicami: ena je bila Marije z Zalostne gore
z mrtvim Sinom v naro&ju; druga Marija z Bister, tretja z Brezij, getrta
sveta Jera, babi¢ina patrona, in $e vse pisano drugih.

Poleg skrinje je stala postelja in pod posteljo jerbas z jajci, ki jih
je babica skupovala, ko ni mogla veé¢ delati, da je dobila kak krajcar,

Tudi meni so se dopadla jajcka, tako lepo okrogla. Saj bi jih bilo
treba samo Se skuhati in pobarvati, pa bi bili pirhi. Zato sem Zel nekog,
potegnil jerbas izpod postelje in se zacel igrati z jajéki. Kdo bi bil pa
mislil, da se ta spak tako hitro ubije! Kotal sem jih lepo po tleh, aj, ko je
tako lepo teklo! Pa oj nesrede! Prevrnil sem v svoji nerodnosti stoléek,
pa je podrobil kakih Sest jajc! Ni veliko — par groSev — a to je bilo
babici veliko: ves dobi¢ek in e vec!

Okregala me je Zenica, morda parkrat udarila, pa jajc le ni bilo!
Hudo mi je bilo, ne ker me je morda bolelo, ampak ker sem videl, da je
starica Zalostna.

*

Dobra dusa je bil moj boter — drugi, ki sem ga posebno ljubil. Niti
hla¢ 3e nisem nosil takrat, ko je Se zivel. HiSo je imel na Dobravi, v vasi
poleg nase vasi, Nizka je bila tista hisa, zidana iz kamenja in s slamnato
streho. Tudi okna so bila nizka, pobeljena z apneno belo barvo, ki je
vlekla na modro. Kakor bi poredno mezikala ta drobna okenca in kakor
bi te vabili vedno bliZje ti o¢ki, se je zdelo. In iz njih teko $e sedaj rano
spomladi, ¢ez celo poletje, noter do jeseni krvavorde&e solzice — nageljcki,
kot bi plakali za mojim botrékom.
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